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MOBHA ITOJIITUKA CIIIA TA KUTAIO

AHOTANIA

Cmamms npuceauena posxpummio ocooaueocmeu moenoi nonimuxu CILIA ma
Kumaio na cyvacnomy emani. Bcmanosneno, wo CILIA 6idomi c6o€io MOBHOIO
ousepcuikosanicmio, Xapakmepusyromocs K MOHONIH28AIbHE CYCRITbCMEO 3 bazamumu
MOBHUMU pecypcamu y ueisaldi piOoHux mos immicpanmis. Koncmamosano, wo ocrnosna
Mema po36UMKY Mo8u — ye 00 €OHanHs moodel, ke Oy10 O Hemodcauge, AKOU AHAIICbKA
Mmoea ompumana cmamyc oiyiinoi mosu y CLIA. JlogedeHo, wo mynomuninegizm moeHol
nonimuku CLIA cnpusic po3sumky 6a2amoMo8HUX HABUYOK, SAKI 3a0e3neuyiomy MidiCHApOOHy
KOHKYPEHMOCHPOMOIICHICMb Kpainu ma ii HayionanibHy Oe3nexy.

Bcmanosneno, wo xumaiicbke Ccycninbcmeo Ma€e HAO38UYAUHY JIH2BICMUYHY
pisHomanimuicmo. 3 Memoio po3eumky maunoapuncvkoi mosu ¢ KHP ma 3a ii mescamu,
Kumait 6ys smywenuii 3pobumu 3HauHi 3yCULIL U000 PePHOPMYBAHH MOBU, CRPOUJCHHS
HanucanHs ma yHigixayii icpoenihie uLisnxom ixuooi cmandapmusayii.

Ilpeocmasneno nopisHANbHUN AHANI3 OCHOBHUX HANPAMIE [ MEHOeHYill MOBHOT
noaimuku, il Mexamizmie ma OCHOGHUX IHCmpymenmie 6 ymoeax enobdanizayii CLLIA ma
Kumaro. Bcmanoeneno, wo o0num 3 asciusux pesyivmamie mogHoi noaimuku CLIA ma
Kumaro 6 ymosax enobanizayii € 3pocmanus 6a2amomoeHocmi ma MyabmuKyibmypatizmy.
CLIA ma Kumaii 30cepedunucy Ha po3noscro0diCeHHI aHeMilicbKoi ma Kumauicbkoi mMos
WIAXOM «MOBHOT OUY3il» ma normuKu «m Kol Cunuy.

Posxkpumo 3nauennus mepmina «MoeHa noaimuxay ma 6UOKpPEMIEHO pi3Hi piGHi iT
peanizayii. Buseneno eniug immicpanmie Ha Cy4acHy MOGHY cumyayilo ma noKa3aHo, sK
3MiHA namepHie iMmicpayii npu3eo0ums 00 3MiHU MOGHOI cumyayii 8 Kpainax 8 ymosax
enobanizayii. 3pobneno 6UCHOBOK, WO PO3GUMOK MO8 € YHIKAAbHOI 2any3310, 6 SKill
cnignpays mixc Kpainamu € 83acmosucionoio. Moesue posmaimms CIIA ma Kumaro
MOJICHA NOG’SI3amu 3i 3pOCMAHHAM 0A2AMOMOBHOCI MA MYTbMUKYIbIMYPANi3MY, WO €
OOHUM 3 8ANCTUBUX PE3VILIMAMIE MOBHOI NOATMUKU 8 YMOBAX 27100ani3ayii.

Heseaoicarouu na noodibnicme npobrem, cymuicms Mo6HOI nonimku ma it
nnanysanus sHauno eapiroemucsi 6 CLLIIA ma Kumai. Paziouoro € pisHuys midic 3as161eHO0I0
MOBHOI NOJIMUKOIO HA 0ePICABHOMY DIGHI ma 6UOOPOM NeBHOI MOGU HA THOUBIOYANbHOMY
PisHI, KUl 30iCHIOEMbCSL NIO BRAUBOM NPASMAMUYHUX YUHHUKIG.

Kniouosi cnoea: mosua nonimuxa, CLIA, Kumaii, myremunineeizm, «mMoeHa
oughysiny, «m’sKa cunay, enobanizayis, 6a2amomoeHi HaBUUKU.

LANGUAGE POLICY OF THE USA AND CHINA

ABSTRACT
The article is devoted to studying the peculiarities of the language policy in the
United States and China at the present stage. It is established that the United States is
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known for its linguistic diversity and is considered as a monolingual society with rich
linguistic resources in the form of immigrants' mother tongues. It is stated that the main
goal of language development is unification, which would be impossible if English were
granted the status of an official language. It is proven that the multilingualism of the US
language policy leads to well-developed multilingual skills, which ensure its international
competitiveness and national security.

It is established that Chinese society has an extraordinary linguistic diversity. In
order to develop the Mandarin language in China and abroad, China had to make
significant efforts to reform the language, simplify writing and unify characters through
standardization.

The article presents a comparative analysis of the main directions and trends of
language policy, its mechanisms and main instruments in the context of globalization of the
United States and China. It is established that one of the important results of the language
policy of the United States and China within the globalization is the growth of
multilingualism and multiculturalism. The United States and China have focused on the
spread of English and Chinese through “language diffusion” and soft power policies.

The meaning of the term “language policy” is revealed and different levels of its
implementation are distinguished. The influence of immigrants on the current linguistic
situation is revealed, and it is shown how changing immigration patterns lead to changes in
the linguistic policy of the countries in the context of globalization. It is concluded that
language development is a unique field in which cooperation between countries is mutually
beneficial. The linguistic diversity of the United States and China can be associated with
the growth of multilingualism and multiculturalism, and can be considered one of the
important results of language policy in the context of globalization.

Despite the similarity of the issues, the essence of language policy and its planning
varies considerably in the US and China. There is a clear difference between the declared
language policy at the state level and the choice of a certain language at the individual
level, which is happens under the influence of pragmatic factors. Thus, the scope of
language policy planning should be broadened to take into account the practice and
language choices in different contexts.

Keywords: language policy, USA, China, multilingualism, language diffusion, soft
power, globalization, multilingual skills.

BCTYII

Y XXI cromiTTi MyNbTHKYJIBTYPHI KpaiHM CTHKAIOTHCA 3 HHU3KOIO BHKIIHKIB,
HalOINbIl BaXXJIMBUMHM 3 SKHX € pPO3poOJIEeHHS MOBHOI NONITHKH, ii cTparerii Tta
nepetOaYeHHst pe3yIbTaTIB 11 iMIIIeMeHTallii.

BHyTpinHA MOBHa NOJNITHKA repeadadae BXKMBAaHHS NEBHHUX 3aXO0JiB B CepeinHI
KpaiHu, BHpIIIEHHS IUTAaHb NOMyJSpH3allii MOBM y 3apyODKHHMX KpaiHax IUISIXOM
3aCTOCYBaHHS Cepe]l IHIIOTO «M’SIKOT CHIIM», 10 MPU3BOJMUTH A0 IiJIBUIICHHS KOHKYPEHIIT
MDK KpaiHaMu 3a OCBITHIM pHHOK. AKTyaJbHMM Y IIbOoMY KOHTEKCTi € mocBin CILA Ta
Kwuraro, cydacHa MOBHa CHUTYyallis i TOJITHKA SIKAHX € CKJIAJHOIO 1 XapaKTePU3YEThCSI BCE
O1UTBIIOI0 MOBHOIO Pi3HOMaHITHICTIO.

MogHa moiiTHKa Ta i TUIAHYBAaHHS MPEACTaBIsiE cOO0I0 HAI3BHYAMHO IIHPOKE
TIoJIe ISl OCHiKEHB, B SIKOMY MOBa BCTymHae 00’ €KTOM JOCHikeHHs. OTHOYacCHO MOBa —
1€ TaKOXXK IHCTPYMEHTapiil TOCTIKSHHS, sIKa MOKe HaJaTH He JIMIIe JIIHTBICTUYHI J1aHi, aje
U 1iHHY 1H(OpPMAIIIIO OO0 COIiaNBbHOI Ta MOJITHYHOI CUTYAIlil B MIEBHIA KpaiHi i, TAKIM
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YMHOM, OyTH €()eKTHBHUM IHCTPYMEHTOM Majsi po3poOieHHs MoBHOI nomituku (Parker,
2019; Strunc, 2020; Wildes, 2020).

30BHIIIHA MOBHA IIOJIITHKA MAa€ TPSMHHA 3B’S30K 3 «M’SIKOIO CHJIOIO». TepMiH
«M’sika cmwia» BBiB JIko3ed Hait (Joseph Nye), skuii BU3HAYMB il K «3IaTHICTH
BUKOPHCTOBYBAaTH ITIEPEBark Ta 3aCTOCOBYBATH IEPEKOHAHHS, IO ACOUIIOIOTHCS 3 HASBHUMH
pecypcaMu, TaKUMH SIK KyJnbTypa, imeororis, ta iHcturtymii (Nye, 1990). Ilopambmmit
PO3BUTOK KOHLETLIT «M’SIKOT CHJIM» CIIPSIMOBAHHUI Ha HArOJIOLICHHS MPAarMaTHYHUX OCHOB.
«M’siKka cuiia» MOCTYIIOBO OTPUMY€E BU3HAYCHHS TAKOT, 110 «3MYUIYE IHIIUX Oa)kaTH Te, LI0
Oaxaemr T» ab0 «37aTHAa BIUIMBATH Ha IHIIMX Yepe3 INEepPeKOHaHHS Ta JAEMOHCTparil
mepeBar Juis OTpuMaHHs OakaHux pe3ynsTaris (Nye, 2011).

Cepen HalOLIBII BIUIMBOBHX CKIIAJIOBHX «M’sKoi cwim» Jlx. Hail HasuBae KynbTypy,
MOJITUYHI LIHHOCTI, 30BHIIIHIO MOJITUKY. KpiM TOTO, 3B’A30K MK «M’SKOIO CHJIOIO» Ta
MOBHOIO TIOJIITHKOIO TPOSIBIISIETHCS y CEPEAHBOMY PiBHI BOJIOJIHHS HACEIICHHS MOBOIO.

META JOCJLIKEHHS

Merta mocmiUKeHHS MOJIsira€ y BUBYCHHI 0COOJIMBOCTEH Cyd4acHOI MOBHOI CHTYyaIlii
i moBHO1 noxmitTukn B KHP ta CIIIA, (hyHKIIIOHAIEHOTO PO3BHTKY MOB B KOHTEKCTI «M’SKOT
CHITI».

TEOPETHUYHA OCHOBA TA METOJU JOCJIIKEHHSI

TeopeTnyHUM MIAIPYHTAM JOCHIPKEHHS MOCIYTYBAJIM PO3POOKU 1 MOJIOKEHHS,
NPE/ICTAaBICHI y Mpalsx aMepHKaHChKUX Ta KHTalChbKUX HAYKOBIIB 3 MpoOiieM MOBHOI
mosiTHKY Ta 1i BIumBy Ha cycriibetBo B KHP Ta CILA, takux sik: [[. Ban (D. Wang), In Bau
(Y. Wang), X. 3yo (X. Zuo), J. Kpucran (D Crystal), J[x. Kypnautsik (J. Kurlantzick),
M. JTro (M. Liu), JIxx. Haii (J. Nye), JIx. ITapkep (J. Parker), A. Yaiinpac (A. Wildes).

Y npoueci 10CHiPKEHHSI BUKOPUCTAHO TaKi TEOPETHYHI Ta eMITIPUYHI METOH, SIK:
aHali3, CHHTE3, y3araJbHEHH, MOPIBHAHHS, IHTEPIIPETallis, y3aralbHCHHS Ta iH.

BUKJIAJL OCHOBHOI'O MATEPIAJIY JOCJIIUKEHHS

CIIA BimoMmi CBOEIO MOBHOK TUBEPCH(IKOBAHICTIO, O € BU3HAYAILHOI PHCOIO
i€l Kpainu 3 yacy i 3acHyBaHHs. X04Ya aHTJiiicbka MOBa € TOMIHAHTHOKO MOBOXO, ii cTaryc
SK odimiifHOI He 3akpimuieHWd Ha ¢enepadpbHOMy piBHI. Take pIICHHS YacTKOBO
MOSICHIOETBCSL IEMOKPATHYHUMH 3acajiaMH, MOBArolo J0 JIIOJCHKHUX TPaB Ta MOKIUBICTIO
BubOopy moBu (Alogali, 2018; Girdap, 2020; Liu, 2019). ToMmy, Ha IeBHOMY eTali PO3BUTKY
aMEepUKaHCHKOTO CYCHIJILCTBA, MOBHUH 3aKOH OYyB BiAXMJICHHH, OCKIJIBKH BiH PO3TIISAaBCS
K «3arpo3a iHguBigyampHOi cBoOomm» (Crawford, 1990). OkpiM TOTrO, JOMiIHYBaHHS
aHTJIHCHKOT MOBH € OYEBHJIHUM, TOMY HaJaHHIO i O(iliifHOTO CTaTycy Ta MPOBEICHHIO
CIeIiabHOI MOMITKY 3 IIbOTO MUTAHHS He TMpuIisuocst ocoommBoi yBaru (Boutelier, 2019;
Wiley, 2004). Ha nymKy aMepHKaHCHKHMX MOJITHKIB Ta HAYKOBIIB OCHOBHA METa PO3BUTKY
MOBHU — [1¢ 00’ €JHAHHS JIIO/EH, sike Oyiio 6 HEeMOJKIJIMBE, SIKOW aHTJIIHChbKa MOBa OTpHMala
craryc o¢iniiHoi MoBH. TakuM YMHOM, y TOH 4ac, K O(DiliHUIA cTaTyCc MOBHU Jie-fope He
BU3HAa4YeHUH, ne-(hakTo Iei craryc BH3HAYCHWH IMMIrpaniiHUMH TOTOKaMH y KpaiHy
MIPOTATOM BCi€i icTopii.

[TpuOyTTst BeNMKOi KiJNBKOCTI IMMITPAaHTIB BIUIMHYJIO Ha Te€, IO 3 IOYaTKy
1980 poky KUNBKICTB JIFOJIEH, SIKI HE TOBOPSITH aHMIIIHCHKOIO MOBOIO BAOMA, 301IbLIMIIACK.
Kpim Toro, 3pocia # KiNBKICTH MOAEH, SKi 30BCIM HE BOJOIIOTH AHTITIHCHKOI MOBOIO i
KHMBYTh y HE aHIJIOMOBHOMY OTO4YeHHi. Taki TeH/eHIii BUKIMKAIU IOSIBY JIBOX TpYIl
700iCTiB, SIKI HArOJIONIYBaJIM HAa HEOOXiIHOCTI HajaHHS O(ImIHHOTO CTAaTyCy aHTJIHCHKiH
MoBi, 3ampononyBaBmu y 2017-2018 pokax 3akoH mnpo odiuiHuii craryc (€JHICTbH)
aHrJiiicbkoi MOBH, iKWl He oTpuMmaB miaTpuMKy B Konrpeci. Xoua ns crnpoba He Oyna
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peaiizoBaHa Ha (eepallbHOMY piBHI, BOHA OyJia OUIBII YCHIIIHOIO Ha PiBHI IUTATIB, 1 28 3
32 mTaTiB HalaK aHTITIHCHKIA MOBI CTaTyc OQimiiHOI.

BinmosimHo mo 3akoHy mpo ocity (1968 p.), mkoxm moBHHHI 3abe3nedyBaTh
HaBYaHHSA JiTell pimHOIO MOBOM. IIpoTe, TOTIK MIrpaHTiB Ta 3pocTal0da MOBHA
PI3HOMAHITHICTh NPU3BENH A0 TOTO, IO IIKOJM BKE HE MOIJHM BHUKOHYBATH II0 HOPMY
3akoHy, mo moTpebyBamo mepersiay 3akoHy y 1984 pomi 3 ¢okycoM Ha mepexim mo
OLTIHrBaJIbHUX MPOrpaM HaBYaHHS.

3akon «Koauoi murtunu 6e3 ysaru» (The No Child Left Behind (NCLB) Act,
2002 p.) npuaiIMB JONATKOBY yBary OLIHFOBAHHIO OCBITHIX pe3yJIbTaTiB, sKi Oe3mocepesHbo
BIUIMBAIOTh HA PiBCHb BOJIOJIHHS aHIIIMCHKOIO MOBOK. Binbin Toro, imes OiLTIHMBaILHOL
OCBITH MOCTYITUJIACS TOJIITUII BUBYCHHS aHITIHCHKOT MOBH Yepe3 METOJ iMepCii.

Y 2015 poui BigOynacs NOBTOpHa aBTOpu3allis 3aKOHYy MNP0 MOYATKOBY Ta
cepenro ocBity — 3akoHy «lIpo ycmix koxnoro yuns» (Every Student Succeeds Act —
ESSA), mo Oy cdokycoBaHWii Ha CTaHIAPTH30BAaHOMY OIIIHIOBAHHI 32 KJIFOYOBHMH
IUCHUIUTIHAMHE, cepell sKuii Oynma W aHTJifichka MOBa. BiAmoBimaipHICTH 32 PO3BUTOK
BJIACHOI CHCTEMH 3BITHOCTI IPO aKaJeMivHy YCIIIIHICTh Oyia MOKIageHa Ha INTAaTH, SKi
MaJl po3pOOHTH TPOLELypPY MOHITOPUHTY mporpecy. Taki moaii J03BOJSIOTh MPOCTEKUTH
JIBa OCHOBHUX TpeHa y MoBHi# momitumi CIIIA:

— cTpiMKOi acHMUIALIT HEaHTJIOMOBHHMX CTYAEHTIB Ta peanizamii iXHIX MOBHHX
IpaB, 30KpeMa Mpasa Ha aHIJIOMOBHY MiJATPUMKY;

— IeHTpati3alii pa3oM 3i 3pOCTAOYOIO MMIA3BITHICTIO Ta OIIHIOBAHHSIM.

VY poboti «Bin aHrmiiicekoi 10 MyJIBTHIIHTBI3MY: aHIJIIHChKA Y MOBHIHM MOMNITHII
CHIA» (From English Only to Multilingualism: English in the Language Policy of the
United States) 3a3nHauaerbcs, mo aoku CIIA 3anumaerbes KpaiHOlo, siKka NpUAMae
IMMITpaHTIB 3 pI3HUX KpaiH, y Hilf OyIe moCTiliHe 3pOCTaHHSA KUIBKOCTiI iHITOMOBHOTO
HaceleHHs. B Takmx ymMoBax MyIbTWJIIHTBI3M MOJXKE CTaTH CKOpillle IepeBaroro, Hix
HE/IOJIIKOM, OCOONIMBO MIOAO peami3amii MONITHKH AHIIiChKa + , sKa MOXXE CIPHUATH
PO3BUTKY 0araTOMOBHUX HaBHYOK 1 3a0€3ME€YNTH MIKHApOJHY KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHICTb
Ta HalioHaJbHY Oesmeky (Wang, 2015).

Imest 30BHIIIHBOI MOBHOI MOJITHKM CTaja BEJIMKOI YacCTHHOIO 3arajbHOi
aMepHKaHChKOT MOBHOI MONITHKH. J[yMKH IIOIO NMPUYMH PO3MOBCIOJDKEHHS aHIIIIHCHKOT
MOBH BapirOIOThCS, IOYMHAIOYH 3 i/1ei, 10 1ie € pe3ysbTaToM J00pe TapreToBaHOi MOBHOI
TIOJITKY, 1 3aKiHYYIOUH TEPEKOHAHHSM, IO BHUPIMAIbHUM YHHHUKOM PO3IOBCIOKEHHS
MIEBHOT MOBH € OakaHHS JtoJiel KopucTyBatucs mieto MoBoro (Crystal, 2004). 1. Kpuctan
Ha/Ia€ IeTalli30BaHUN OINC iCTOPUYHUX, eKOHOMIYHUX, TOJIITHYHUX, KyJIbTYPHUX YMHHUKIB
MIOLIMPEHHS aHJIIHCHKOT MOBH, SIKi, pa30M B3$Ti, CKJIAIAIOTh «M’SIKY CHILY».

B Kurai, moniono no CIIIA, mangapuHChKa MOBa (MOBa IIBHOYI Ta MiBACHHOTO
3axony Kuraro) He mMae crarycy o¢iliiHOT MOBH, IPOTE BOHA BBa)KA€THCS HAlliOHAIBEHOIO
MmoBoro. Koncturyniss KHP rapantye MoBHI npaBa: «IIOJH BCiX HAlllOHAIBHOCTEH MaroTh
cBOOOZYy BHUKOPHCTOBYBAaTH Ta pO3BHBATH CBOI MOBHI HaBWYKH, 30epiratu abo
BJJOCKOHAJIIOBATH HABUYKH ITMcbMa Ta roBopiHHs» (Lewis & Simons, 2013). Koncruryuis
BH3HAYa€ MOBH, SIKi BUKOPUCTOBYIOTHCS B CYHOBUX 3aCiJaHHAX, Ta 1HII MOBH, BU3HAYCHI
ABTOHOMHHUMH 3aKOHaMH BiJIMOBIMHUX perioHiB. TakuM 4nHOM, KpiM HaI[iOHAJIFHOI MOBH,
iCHy€e HM3Ka perioHaJFHHX MOB Ta MOB HAIllOHAJbHUX MEHIIHMH (TONOJEKTH), KiNbKiCTh
SAKUX Hamiuye 298.

Kwuraiicbke cycminbcTBO 3 56 HANIOHAILHOCTSMHM Ha TepUTOpii KpaiHUM Mae
HaJ[3BUYAlHy JIIHIBICTHYHY Pi3HOMaHITHICTh. Xo0ua OLIBLIICTH HACENCHHS HAJECKUTH 1O
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KUTAHChKOI HAI[IOHAIBLHOCTI XaH, aje «MOBa, SIKOK) BOHH PO3MOBIIIOTH, HE € YHI(IKOBAHOIO,
PI3HOMaHITHICTP KHTaMCHhKOI MOBH HACTLNBKHM BEJHKA, IO OUTBOIICTE BapiaHTIB HECXOXKI
MiX cO0OI0, 1 IesKi JIIHTBICTH Ha3WBAIOTh iX OKpEeMHMH MoBammy». Pemta 10 % HacemeHHS
BHKOPUCTOBYIOTh MOBH 3 5 MoBHHX cimeit (Kurpaskathe, 2017). 3a migpaxyHkamu
kuTaiicbkux JiHTBicTiB, B KHP icHye 120 MOB HamioHamsHUX MeHIIHH (Zhuo, 2004).

IMommupenns Ta Bukopuctanag [lyTyHxya rapanToBaHo crarreio 19 Koncrutymii
KHP Tta migrpumyeTbesi 3aKoHOM Mpo MOBY, npuitHaTiM y 2001 pori, B sIKOMYy 3asBJICHO,
IO BCi IpPOMaJsHM MalOTh NpPAaBO BHBYATH Ta KOPHCTYBAaTHCS O(QILIHOI YCHOI Ta
ITUCbMOBOIO KUTalChKOI0 MOBOIO. 3 METOI0 PO3BUTKY MaHnapuHchkoi MoBu B KHP Ta 3a ii
Mexxamu, Kutaii OyB 3MyllieHHi 3poOWTH 3Ha4HI 3yCHJUIS LIOAO pedOpMyBaHHS MOBH,
CHpOLICHHsT HamucaHHs Ta YHigikauii iepormidiB nusixoMm ixHpoi cranmaptusauii. Lle
MPUBEJIO 0 YHIKAJBHOI CHTYyaIlil, KOJU IICBHA KUIBKICTh OJHHMX 3a CBOIM 3HAYCHHIM
iepormipiB Mamu pi3HI BapiaHTH HAIMCAHHA Ta BHKOPHCTOBYBAJINCH oOgHOYacHO. lle
CIOCTEpIrajoch, TOJOBHHUM YHHOM, Y KOHTHHEHTadbHOMY Kwurai, CiHramypi Ta meskux
KpaiHax IMiBIEHHO-CXiqHOI A3il, Ie OTHOYACHO KOPHCTYBAIHCS TPaAUIiHHUMHU ieporiidamu Ta
iepormidamMu crpomeHoro HamucanHs. [cHye gactuHa iepormiis, sKi 0a3yrOThCS JTUIIE Ha
TpaJUIIHHAX eTIEMEeHTaX, 0e3 HeM0JaBHO 3aIIPOBAIKCHUX 1€POTTi(iB, 1 IKi BHKOPHCTOBYIOTCS
Ha TaiiBaHi. [HIma yacTiHa BKIIOYAE TpamuIiiiHi iepormi¢u Ta kaHTOHilCEKI (Cantonese)
iepormidu, mupoko nomupeHi B ['onkonry ta Makao. Kpim Toro, iHia rpyna mnoeaHye
TpaJMILiiiHI Ta KAHTOHINCHKI €IEMEHTH Ta ieporitidu, nomupexi B ['yaHwkoy.

[puitMatoun 10 yBarm 1i HauioHanbHi ocoOmuBocTi Kutaro, mnepexin 1o
yHiikoBaHOT MOBH MOXe€ 3aiiHsTH Oarato 4acy. [y onTuMi3aiii 1bOro mporecy, oyia
iHiniHOBaHAa MacoBaHa KOMIIaHisl, CIPSMOBaHA Ha KOHTPOJIb 32 BUKOPHCTaHHAM oQimiitHoT
MOBHM B Mac-Mejia, Tearpax, KiHoiHmyctpii, IutepHeri Tomo. Ille omuH kpok MaB
Oe3IpereICHTHHI XapakTep — I BUOAHHA BEIHYEC3HOI KITBKOCTI CIOBHHUKIB BCIX THIIIB,
BKJIFOYAIOYH OUTIHTBAJIBHI CJTOBHUKHU TiaJIEKTIB.

BinmosimHo 10 ctarti 12 3akoHy mpo OCBITY, KUTaliChKa yCHA Ta IIHCHMOBA MOBa
Ma€ BHKOPHUCTOBYBATHCS B OCBITi, MAIOTh OYTH IOIYJISIPU30BaHi CTAHAAPTH30BaHI iepormidu i
PO3MOBHA KHTaliChbKa MOBa B ITpoIleci HaByaHHS. B 3aKoHi Tako 3rajyloThcs MpaBa MK
Ta IHIIMX HaBYAJIBHHX 3aKJIA/IIB, [0 HABYAIOTh NPEICTABHUKIB Pi3HUX IPYIl HAlllOHAJIBHUX
MEHIIMH, BUKOPUCTOBYBAaTH MOBY HAalliOHAJIbHMX MEHIIMH a00 MOBY II€BHOTO perioHy. 3
moyatky 1980-x pokiB 3HaAuYHI 3ycWIUIA y Tamy3i IUTAaHYBaHHS MOBHOI HOJITHKH OyJH
JOKJIa/IeH] JJIs1 CTBOPEHHS CHCTEMH MHChMa JJIsl MOB HAaI[lOHAIFHUX MEHIINH, X04a 1 He BCi
Oymn peamizoBaHi. [losicHIOETBCS me THM, IIO HalioHadbHA Tpyma Jli Hamae mepepary
TpamuIifHIH MaHOApUHCBKI MOBi, a HE HOBOCTBOPEHIH CHCTeMi WIHCBMa, SIKY
BUKOpHCTOBYBaia rpyna Xani. ['pyni HOi He cnpuiiHsla HOBY cuCTeMy IHChbMa, a Bijjana
niepeBary CTaHJapTHIN TpaauLiiiHili MOBI.

Inma npobiema, Ha siKii cokycoBaHa yBara — 1€ BIUIMB IJI0OAJIi3arii Ta pUHKOBOT
€KOHOMIKHM Ha po3BUTOK odiniitnoi Mo B KHP, ockinbku monons, odupatoun IlytyHxya
JUISL CIIUJIKYBaHHSI, pOOMTH 1€ 3 METOIO IiJBHIIEHHS CBOE] KOHKYpPEHTOCIHPOMOXKHOCTI Ha
puHKy mpani. Jocmigauk B. Cnonki Takoxk 3ragye neil YMHHUK SK OJMH 3 THX, IO
3abe3neuye nommpenHsa [lyTynxya, 3a3Hadatoun, mo BuOip IlyTyHxya BimOyBCsl 3HAYHOIO
MipOTO 3aBJISIKH BEJIMKiH KiJTbKOCTI HaceleHHs, o nepeixana 3 cin qo mict (Spolky, 2014).
IIpocyBaroun BHUCOKi CTaHIApTH TPaMOTHOCTI B KpaiHi, B KuTai 3ampoBaaninm 000B’I3K0Bi
BHMOTH IIOJI0 PiBHS BOJIOAIHHS [IyTyHXYa /I JepIKCITy KOOBIIIB.

OctanniMu pokamu Kutait 30cepetuBCst Ha pO3MOBCIOIKEHHI KUTAHCHKOI MOBH 3a
KOpAOHOM HUIIXOM «MOBHOI nudy3ii» (Spolky, 2014). Take 30BHILIHE NOMIMPEHHS MOBU
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BinOyBasocs LUIIXOM CTBOPEHHs HIMpokoi Mepexi IHcturyTiB Kondyuis, ocHoBHe
JIHTBICTUYHE 3aBAAHHA SKMX — HABYAHHS KHUTAHCHKOI MOBHM pPa3oM 3 IOLIMPEHHIM
KHTalChKOi KynbTypH Ta npe3enTanii KHP 3a kopaoHom. Onucyioun ycmix Takoi MOJiTHKA
ouIxoM «M’akoi cumm», k. Kypmantsik (J. Kurlantzick) 3a3Hadae, mo «mocimimkeHHS
KATalChKOi KyJIbTYpH Ta MOBM HaOymu BeJWMKOI NOMyJNSpHOCTI y KpaiHax, IIo
po3BuBaroThes (Aprentuni, Mamaiisii, Taimanni, Kambomxi)» (Kurlantzick, 2017). Binpm
TOro, KUTaliChbka MOBa Ioyaja KOHKYPYBaTH 3 aHIJIICHKOIO SIK JApyra MOBa B CBITi.
Croromui, kurTaiicbka MOBa BXKE MOINMPEHA 3a Mexamu A3ii, B OCBITHIX YCTaHOBaX
ABcTpaiii, IesKUX €BpONEHChKHUX KpaiHax Ta AMEepHIl, B SIKMX KUTalicbka MOBa BHECEHA Y
HaBYAJIbHI IPOrPaMHK 3aKJIajliB OCBITH.

[Mpore mnixrtpumanHs ypsnom KHP monitvkm mommpeHHs KuTalcbkoi MOBH
BUKJIMKAJIO HEOJHO3HAuHy curyarito B cepemuni KHP. . Banr (Ying Wang) ommcye
ICHYIOYy Pi3HHII0O MK MOBHOIO TIOJIITHKOIO, OPIEHTOBAHOIO Ha 3apyOiKHUX CTYICHTIB Ha
HAIIlOHAILHOMY piBHiI, MOBHOIO TPAKTHKOIO Ha MDKIEPCOHAIFHOMY piBHI Ta MOBHOIO
TIOJITHKOI0 HA IHCTHUTYIIIHHOMY piBHI, sika 3aiiMae MPOMiKHY MO3HIII0 MK HUMH. Bin
aKIEHTY€E yBary Ha TOMY, 1[0, HE3BAXXAIOYH Ha MOJITHKY TOIIUPCHHS KHTAaHChKOi MOBH SIK
MOBH HaBYaHHS AJIS 3apyODKHHUX CTYJICHTIB, aHTJIIHICbKa MOBa € B)KIIMBOIO JUIS PEATbHOTO
CIIUIKYBaHHS y HABYAIIbHOMY 3aKJIaJli Ta JUId iXHbOro HaB4aHHS (Wang, 2017).

'oBopsiuM NpO MIATPUMKY aHIIIIHCHKOI MOBM 3 OOKYy MIHICTEpCTBa OCBITH Ta
yHiBepCHTETiB Ha iHCTHTYLiitHOMY piBHi, M. Banr (Y. Wang) 3a3Hauae, 10 JI0CIiKEHHS
CBiYaTh TMpO 3HAa4YHE BHUKOPUCTAHHS aHIJIMCHKOI MOBM SIK MOBH HaBUYaHHS Ta
MePCOHAJILHOTO CIIUJIKYBaHHS, 110 CBIAYUTH PO MPOBAJ MOBHOI MOJITHKH, CHPSIMOBaHOI Ha
MOUIMPEHHS KHUTAlChbKOi SIK MOBM HaBYaHHS JUIs 3apyODKHUX CTYAEHTIB. B KOHTeKcCTi
HAIIIOTO JIOCHI/PKEHHS 11e TAKOXK CBIIYMTH MPO PI3HHIIIO MK CYyTHICTIO MOBHOI MOJITUKH Ha
JIepKaBHOMY DiBHI Ta MIEPCOHATBHUMH YIOJA00aHHAME cTyneHTiB (Wang, 2015).

3arajgpHa CYTHICTh KHTAHCbKOI MOBHOI MONITHKH Ta ii 3B’S30K 3 KOHLENTOM
«M’SKOT CHJIM» SICKpaBO BifoOpakeHa Ha odimiiiHoMy caiiti MiHicTepcTBa OCBITH:
«HaBuaHHs KMTalChKOi MOBH SIK IHO3€MHOI Ma€ CTpaTeriyHe 3HAUCHHS IS MOMYJIApH3aLii
KATaliChbKOi MOBHM Ta KyJbTYpH IO BCBOMY CBiTy, sl 3a0e3medyeHHs JApyXOm Ta
B3a€MOPO3YMIHHS, PO3BUTKY €KOHOMIUHOT Ta KyJIbTYypHOI B3aemozii Ta oominy mixk KHP ta
IHITMMH KpaiHaMH B CBITI, 8 TAKOX [UIS MiJBUIICHHS KMTAWCHKOTO BILUTHBY B MDKHAPOIHOMY
cepenosuii» (Ministry of Education of the People’s Republic of China, 2009).

BHUCHOBKU TA INEPCIIEKTUBU NNOJAJBIINX PO3BIJOK

Po3BUTOK MOB BHSBISETHCS YHIKAJBHOIO Taiy33i0, B SKill CHiBmpams Mix
KkpaiHamu € B3aeMmoBHrigHOI0. CIIIA Ta Kutaii BupinryBanu ckianHi mpoOieMu, oB’ S3aHi 3
MOBHOIO noniTuKor0. Cepe; HUX MOKHA BUIUTMTH IHTEHCHBHY IMMIrpamiro pa3oM 3i 3HaYHUM
YCBIZJOMJICHHSIM MOBHHX IIpaB iIMMIIPaHTIiB Ta 37aTHICTb OCBITHBOI CHCTEMH 33/10BOJIGHATH
BHMOTHY 3pOCTal040i MOBHOI Pi3HOMAHITHOCTI. [HIIOIO Ipo6iIeMOr0, SKa aKTyali3ye BayK/IMBICTh
MOBHOI IOJIITUKHM Ta IUIAHYyBaHHS, — 1€ NPOTHPIUYs MK HEOOXIAHICTIO MiATPUMKH MOB
HaliOHAIBHUX MEHIIMH Ta HEeBEJHMKa NMoTpeda B HUX B OCBITHIH CHCTEMi depe3 IepeBaru
Oi7pII MIMPOKOI KOMyHiKamlii i OUIbIIOI KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHOCTI Ha PUHKY Ipali THX,
XTO BOJIOZIi€ OQILIHHOI0 MOBOIO.

OpmHuM i3 BaXMBHX pe3yibTatiB MoBHOI momiTuku CIIIA ta Kurato B ymoBax
riobanizanii € 3pocTaHHs 6araTOMOBHOCTI Ta MYJIBTHKYJIBTYPATi3MYy.

HesBaxaroun Ha moi6HICTE Ip00IEeM, CyTHICTH MOBHOT HOJNITKH Ta i1 INTaHYBaHHS
3HaqHO BapiroeThcs B CIA ta Kurai. Pastodoro € pi3HHI MiX 3asBICHOIO MOJIITHKOIO Ha
Jiep>kaBHOMY PiBHI Ta BUOOPOM TIEBHOI MOBH Ha 1HIHBIIyaJIbHOMY DiBHI, SIKUH 3IIHCHIOETHCS
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Il BIUIMBOM NparMaTW4HUX YWHHUKIB. TakuMm 4YWHOM, Macmrta® IUIaHyBaHHS MOBHOT
TIOJIITHKY TIOBUHEH OyTH PO3IIMPEHUH 1 BpaXOBYBaTH IPAKTHKY Ta MOBHI BHOOPH Yy Pi3HUX
KOHTEKCTaX.

«M’ska cunma», sKa 0a3yeTbcs Ha IOIIMPSHHI MOBH Ta KYJNBTYpH, €
0araToo0IIsIFOUNM  HampsIMOM  JOCHI/DKEHHS Ta TPaKTHIHOI peamizamii. Y mporeci
PO3HOBCIOMKEHHSI MOBH IIUIIXOM «M’SIKOi CHITH», MOBHI PECYPCH HE IIOBHHHI PO3IIISIaTHCh
SIK OCHOBHI, OCKIJIbKM MOBHHIA BHOIp Oe3mocepeHbo 3aJIeKUTh Bl IparMaTuyHUX MOTPed.

[NepcniekTMBaMK MOAAIBLIMX JOCTIIKEHb BBAKAEMO OOIPYHTYBAHHSI MPOTPECUBHUX
ineit nocixy CILLIA Ta Kurato mst X BUKOpUCTaHHs y peaizalii MOBHOT TIOJITHUKH Y KpaiHH.
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